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HISTORICAL AND CULTURAL FACTORS OF THE TURKIC-ARAB RELATIONS
DURING THE MAMLUKS RULE (13-15 CENTURIES)

K.K. Aubakirova'’, S.T. Taiman®
'Korkyt Ata Kyzylorda University, Kyzylorda, Kazakhstan

*Corresponding author:
Email: A_kunduz87k@mail.ru (K.K. Aubakirova), Email: st-1968@mail.ru (S.T. Taiman)

Abstract. This article examines the prerequisites for cultural, linguistic, historical ties between the
Turks and the Arabs during the Mamluk rule in the 13-16 centuries and the various factors that influenced them.
There are also data from medieval manuscripts and historical treatises on the meaning and scope of the name
Mamluk, genealogical lineage, ethnic composition of Mamluks. The sources of the study are the works of
historians and chroniclers such as ad-Dawadari, Ibn Kathir, al-Kalkashandi, al-Makrizi, Ibn Tagriberdi, who
lived during the Mamluk period, as well as manuscripts such as "al-Qawanin®, "Ad-Durra" and "Tarjuman”
written in the mamluk period. The preconditions for relations between Arabs and Turks date back to the
earliest times. The establishment of relations between the two peoples and the two countries depends on
political, historical, social, religious, cultural and etc. various factors. By identifying the factors that
influenced the formation and development of Turkic-Arab relations during the Mamluk rule, we can see that the
Turkic-Arab relations were comprehensive and extensive.

Key words: Mamluks, Kipchaks, Turko-Arab contacts, historical factors, Mamluk State, Golden Horde,
medieval manuscripts.

The article is written within the framework of the project No AP08855781 MES RK.
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MOMJIYKTEP BWIIT'T KE3IHJAEI'T (XIII-XV F.) TYPKI-APAB KATBIHACTAPBIHbBIH
AJIFBIINAPTTAPBI 7)KoHE OFAH 9CEP ETKEH ®AKTOPJIAP

K.K. Ay6akuposa' , C.T. Taiivan"
"KopksIT ATa atsianarsr Keissutopaa yausepenteri, Kpssumopaa K., Kasakcran.
P pray P P

* ABTOP-KOPPECIIOHICHT
Email: A_kunduz87k@mail.ru (K.K. Ay6akuposa), st-1968@mail.ru (C.T. Taiiman)

Tyiiingeme. bepinren makamaga XIII-XVI racelpnappa mMomirykrep Owiniri Ke3iHAeri TYpKiiep MeH
apaOTap apachlHIarbl ©3apa KapbIM-KaTblHAC, MOJCHH, TULNIK, TAPUXH OaiJIaHBICTApIbIH AJFBILAPTTAphl MEH
oJlapra dcep eTKeH Typii (akTop KapacTelpbuianbl. COHBIMEH KaTap MOMIIYK aTaybIHBIH MOHI MEH KOJIIAHBLIY
asicbl, MOMIIYKTEp/iH T€HEaNOTHIIBIK Teri, ATHHKAIBIK Kypambl Typaslbl OpPTarachIpJbIK KoOIDkaz0ajgap MeH
TapuXu TpaKTaTTapJaH JAepekTep Oepiieni. 3epTTey OapbIChIHIA NEPEKKO3 PETiHAEC MOMIIYKTEp Ke3iHAe eMip
cypren on-layanapu, M6H Kacup, an-Kankamanmu, on-Makpu3u, MOH Tarpubepind CHSAKTHI TapHXIIbI-
JKBITHAMAIIBUTAPABIH ~ €HOEKTepi MEH CcoJI JI9yipAe TYPKI-KBIMIIAK TUTIHAE JKa3bUIFaH <«oi-KayaHuny,
«On-lyppa» xoHe «TopKyMoH» CHSKTHI KojpkasOanap Herisre anblHFaH. ApaOTap MEH TYpKiIep apachIHIarbl
@3apa KaThIHACTAPIBIH ANFBIIIAPTTAPEl €pTe Ke3eHHeH Oacrtamanmel. Eki XamblKk IeH €Ki €l apachIHAaFbl
OaiilaHBICTApABIH OpHAYBIHA CasCH, TAPHXH, BICYMETTIK, JiHU, MOJICHH, TYBICTBIK XoHEe T.0. Typii (akropnap
ocep eTKeH[Ir aHbIKTanAbl. MoMiTykTep OMIIIri Ke3iHae TYpKi-apaO OailaHbICTapbIHBIH KaJbIITAChII, JAMYbIHA
acep eTKeH (haKTopiapAbl aHBIKTall OTBIPHIN, TypKi-apa® OalllaHBICTApBIHBIH JKAH-KAKTHl ©pi  ayKbIMIBI
OOJIFaH/IBIFBIHA KO3 JKETKI3yre 0OoJabl.

KinT ce3nep: Mamuiykrep, Kplakrap, Typki-apab KaTblHacTapsl, Tapuxu ¢axropiap, Meicklp Mamiyk
MemitekeTi, AnteiH OpJia, OpTarachIpIIbIK KoJpKazoanap.
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HNPEAINOCBUIKHA U ®AKTOPBI, HOBJIUABIIHUE HA TIOPKCKO-APABCKHE
OTHOILIEHMA B NEPUO/ ITPABJIEHUA MAMJIIOKOB (XIII-XV BB.)

1> . 1
K.K. Ay6akuposa™ , C.T. Taiiman

1 .

Kenpmopaunckuii yanepenteT nmeHn KopksiT ATa, r. Kei3smopaa, Kazaxcran.

* ABTOp-KOPPECTIOHICHT
Email: A_kunduz87k@mail.ru (K.K. Ay6akupoga), st-1968@mail.ru (C.T. Taiiman)

AHHOTamms. B Hacrosmell ctaThe paccMaTpUBAIOTCS OTHOIICHHUS MEXIY TIOPKaMH M apadaMu B IIEPHONT
npasieHust MamitiokoB (XIII-XVI BB.), aHanmu3upyroTcss MPEAIOCHUIKA BO3HUKHOBEHHS KYJIBTYPHBIX, SI3bIKOBBIX,
HCTOPUYECKUX CBS3CH M pa3iu4Hble (aKTOPbI, MOBIHMSBIIME HA O3TH CBS3H. TakkKe MPUBOIATCS CBEICHHS U3
CPEIHEBEKOBBIX PYKOIHACEH ¥ WCTOPHUYCCKUX TPAKTATOB O 3HAYCHUHM HAWMCHOBAHWS  MaMIIIOK, O0JIacTh
MPUMEHEHUSI 3TOT0 HAWMEHOBAHUS, a TakKe JAHHBIC O TeHEAJIOTUYECKOM IPOMCXOKACHUHM W OTHHYCCKOM
cOoCTaBe MaMIIIOKOB. B kauecTBe MCTOYHHMKOB MCCIIEOBAaHUS B3SAThl TPYIbl TaKUX MCTOPUKOB-JIETOMUCIIEB, KaK
an-Jlaynapu, on Kacup, anp-Kankamanmu, amnp-Makpusu, MOH TarpuOepaw, KOTOpble KHIH B DIOXY
MaMJTIIOKOB, a Takxke pykomucu «Anb-Kayanun», «an-Hyppa» u «TapxxymaH», HamucaHHbIE Ha TIOPKCKO-
KBIITYaKCKOM SI3bIKE M JaTHpyeMble 3TUM K€ HepuojoM. [Ipennochbuiki BO3HUKHOBEHHS B3aMMOOTHOLIEHHHA
MeXIy apadaMH U TIOPKaMU HMEJIH MECTO €Ie B paHHHE MEpHOAbl. Y CTAHOBJIEHO, YTO Ha B3aMMOCBA3H MEXIY
JIBYMsI HapoJaMH W JBYMS CTpPaHaMd TIOBJIHSIM pa3W4HbIe (AKTOPBI: TOJMTUYECKHE, HCTOPHUYECKHE,
COLIMANIbHBIC, PETUTUO3HBIC, KYJIbTYPHBIE, POJICTBCHHbBIC U Jp. BhIsBiIeHHe (akTOpOB, OKAa3aBIIMX BIUSHUEC Ha
(dbopMHpOBaHHE W pa3BUTHE TIOPKCKO-apaOCKUX CBs3ell B MMEPHOJ MAaMIIIOKCKOTO IPABICHHS, ITO3BOJSICT
yOeIUTHCS B TOM, YTO 3TH CBSI3H HOCWIIM MacIITaOHBIN U pa3HOCTOPOHHUI XapakTep.

KioueBble ciaoBa: Mamimiokd, KHITYaKH, TIOPKO-apaOCKUE KOHTAKTBL, HCTOPHUYCCKHE (HaKTOPEI,
T'ocyoapcmeo mamnioxos, 3onotast Opaa, cCpeHEBEKOBbIE PYKOIHCH.

Introduction. The history of the Kazakh people, in turn, is closely linked with the history of the Mamluk
state of Egypt. It is clear that the Mamluk-Kipchaks, who were sold as slaves in the Kipchak steppes
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during the Mongol invasion and later ruled in Egypt and Syria, came from modern Central Asia, including
Kazakhstan, and were part of the Kazakh people. The Mamluks from the Kipchak steppes ruled Egypt
from the 13-16th centuries, even during the Ottoman Empire. Not only did they rule, but they also influenced
the formation of Kipchak culture in Egypt, which became the center of the Arab-Muslim world in the
middle Ages. It is known from history that the preconditions for interaction between Turks and Arabs date
back to ancient times.

Protecting the Arab-Muslim world from destructive forces from both the West and the East, the Mamluks,
who stopped the Crusades and Mongol invasions, not only came to power in Egypt on the African continent,
at the mouth of the Nile, but also helped establish Turkish culture there. They have gained great prestige not
only in the Turkic world, but in the entire Islamic world. During the Mamluk rule, the state of Egypt became
one of the most powerful states in the Muslim world with great political and military power, and achieved
great economic, social, religious, cultural and scientific achievements.

The purpose of this article is to determine the preconditions of the Turkic-Arab relations under the
Mamluk rule and the various factors that influenced it. In order to achieve this goal, the following tasks were
identified: to find and present the facts about the state of Mamluks and the concept of Mamluks, the genealogy of
Mamluks; identification of the main factors influencing the Turkic-Arab relations during the Mamluks;
collection of data from medieval manuscripts in order to determine the background of the Turkic-Arab
relations and the historical and cultural factors that influenced it.

Materials and methods. The main sources of the study are the works of medieval historians, chroniclers
such as Baybars ad-Dawadar, al-Makrizi, Ibn Yas, Tagriberdi, who lived during the Mamluk rule, and the
manuscripts in the classical Arabic language about the Mamluk-Kipchak language such as "al-Qawanin",
"Ad-Durra™ and "Tarjuman™ written in the mamluk period. Bibliographic, codicological, historical-comparative,
comparative-typological, methods of description, analysis, generalization and translation methods were used
in order to determine the main preconditions and factors influencing the Turkic-Arabic cultural and linguistic
relations.

Discussion. The Mamluk state (1250-1517) was a state ruled by slaves from the Turkic and Caucasian
peoples in Egypt and Syria. As for the origin of the word Mamluk, it is related to the "white slaves" who played a
major role in the history of Islam. The word "<J:" [malaka] in Arabic is a pronoun for the involuntary verb to
possess, to dance. The word Mamluk originally meant “property belonging to someone", "property owned by the
owner"”, "dependent, possessed person”, but later acquired the second meaning of "white slave™ depending
on the historical circumstances and scope of its time. The Arabic sources of the time define him as a "white
slave without parents™ who was sold and bought (Said, 1976: 257).

The word "dsde" [mamlik] appears several times in the medieval Turkic-Kipchak work "Al-Qawanin”,
which is taken as a source of research. The author of the manuscript gave the plural form of the word
Mamluk " sJes" [mamalik], and the Turkic-Kipchak translation as "dJs3" [qul]. As an example, we can cite the
following excerpt from the inscription "Al-Qawanin™: “The sultan's mamluk is said to be the slave of the sultan”
(Toparly, 1999: 53a), “My property is said to be my slave” (Js3<— s g s sdep 2J3 L), “Their property is
said to be their slave” (Toparly, 1999: 55a). The Kipchak-Arabic dictionary "Tarjuman” in the section "Mamluks
and princesses and days™ (Toparly, 2000: 34b]. Also, in the 19th chapter of "Ad-Durra”, entitled "Characteristics
and Colors of Man" ("<cipa odod 5 1ss0)sJ™), the Turkic-Kipchak translation of this word is given as "slave"
(ds3 [qul]), and in this section "s—¢J" [ The translation of the word al-'abd] in the Kipchak language is "gara"
[qara] — black [Toparly, 2003: 14a]. In this section, the word "< sJa»J" [al- mamliik] comes after the word " ysalJ"
[al-'amir], in Turkish "<\<" [bek] - bek. The fact that the word mamluk comes after the word amir, bek shows
that they were of high status. The fact that the word ">—¢ J" [al-‘abd] in the sense of a true slave is also given
in this section means that there are differences between the words "4 sJaxd” [al-mamlik] and "¢ J" [al-‘abd].
The translation of the word "al-'abd" in the manuscript as "!_&" [gara] probably refers to black slaves who often
worked illegally. It is clear from the works of medieval Arab historians that the Mamluks had many advantages
over slaves. From an early age, they learned the basics of martial arts, writing, religion, learned about government
affairs and influenced the political and economic life of the country. Black slaves, often called "al-'abd" from
Africa, were involved in hard work and housework, while Mamluks, known for their bravery and ingenuity, were
promoted to positions of power, military service, and office. This shows that the Mamluks had a special place
in Egyptian society. A. Alibekuly who studied the Turkic-Kipchak literature under the Mamluks argues
that Mamluks are very different from ordinary slaves, and it is more appropriate to call Mamluks "hired" or
"specially trained" rather than "white slaves” (Alibekuly, 2008: 12).

Currently, there are different opinions in Kazakhstan about the origin and ethnic composition of the
Egyptian Mamluks. Western, Russian, and Arabic sources state that the Mamluks were warrior-slaves from the
Turkic and Caucasian peoples of medieval Egypt. Some scholars have identified the two Mamluk dynasties
that overthrew the Ayyubid dynasty in 1250. The Mamluk dynasty (Turks, mainly Kipchaks) that ruled from
1250 to 1390 was called Bahri (s_z< [bahri]), and the Mamluks (Caucasians, Circassians) who ruled from
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1390 to 1517 were called Burji. Thus, the ethnic composition of the Mamluks consisted of Turks and
Circassians. Western, Russian, and Arab scholars distinguish Caucasian Circassians ethnically from Kipchak
sultans. Turkish and Kazakh scholars have concluded that the division of the Mamluks into two dynasties did
not depend on their ethnic composition. Initially, the Mamluk military exercise was held on the island of Ar-
Rauda in the Nile River, and later, during the reign of Kalaun, the Mamluk military training ground was
called Burji because it was a fortress in Cairo. According to Ibn Khaldun and al-Makrizi, one of the first
medieval historians to write about the Mamluks, the name of the Bahri Mamluks comes from the name of the
fortress of al-Salih, located in the delta of the Nile. Turkish historian Riza Nur Bahri warns that the Mamluks are
not named after the castle, but rather the Mamluks there, who came to the castle by sea under the leadership of
Venetian merchants. Based on the words of the above-mentioned Arab and Turkish scholars, Amin al-Kholi
states that the word "Bahri" can be used in conjunction with the name "Kipchak" (Amin, 1964: 35). Because in
medieval Arabic historical work of Kalkashandi (Al-Qalagashandi, 1922: 456), al-Makrizi (Al-magrizi, 2002:
221) and Abu al-Muhassin (Abu al-Muhassin, 1963: 255), Ibn 'Abd al-Zahir ('Abd al-Zahir, 1976) the concept
Kipchak is used as "@z<aJd" [al-gibgaq]) or "dz—a3J" [al-gibgaq], in the works of some researchers it is
called "_Jiad™ [tatar], "sswedd) dislesd" [Al-qaba’ilu-z-zahabiiia], along with the names" J ¢ ~J “[al-mugal].
Therefore, in the works in the Arabic language, the names of the peoples of the Golden Horde, Tatars,
Mongols are used as synonyms with the name Kipchak.

In the works of Kazakh researchers, it was found that the genealogy of the vast majority of Mamluks
goes back to the Turks, including the Kipchaks. Although Russian-language records from various historical
periods refer to the majority of the peoples of the North Caucasus and Ukraine as Circassians, K. Begalin argues
that no other nation has such a unique name, except for the Kazakhs and perch Tatars, who are now part of the
younger zhuz. He argues that the Sherkesh tribe, which belongs to the younger zhuz, is widespread in Western
Kazakhstan, in the present-day Atyrau and Ural regions, and connects them with the Sherkesh Mamluks
(Begalin, 2012: 133).

Orientalist B. Batyrshauly, in his work, tries to prove the ethnic unity of the Mamluks, based on medieval
Arabic monuscripts, which describe the ethnic, cultural, linguistic, anthroponymic, traditional, ritual features
of the Kipchak and Circassian Mamluks. The author concludes that there is a reason to directly connect the
Mamluk Circassians with the Sherkesh tribe, which belongs to the younger zhuz of the modern Kazakh people
and inhabited the western regions of Kazakhstan for a long time (Batyrshauly, 2005). In our proposed study,
the Mamluks are considered to be ethnic Turks. This opinion of ours can be proved by the research of
scientists such as B. Kumekov, K. Begalin, B. Batyrshauly, A. Alibekuly. This is because the ethnonymic
similarities in the ethnic composition of both countries are obvious. The study of valuable materials on
Mamluk anthroponymy revealed its tribal structure. The works of medieval Arab historians of the Mamluk era
have a large number of non-Arab anthroponyms and clearly show the sign of tribal relations (for example,
Janah Ibn Haggan al-Kimaki, Shams ad-Din Qumani). Ethnic associations among the Mamluks have many
similarities with the Deshti-Kipchak tribal structure, and it can certainly testify to the close ethno-political
ties in the political systems of the pre-Mongol and post-Mongol periods (Batyrshauly, 2005:12-13).

A. Kuryshzhanov, who studied the language of written monuments of the Mamluks made the following
conclusions about the origin of the Mamluks: “In terms of ethnic composition, the Mamluks were from different
countries. Captives of many tribes and nations have always been sold into slavery. Among them were many great
citizens of tribes and ethnic groups who came from the steppes of "Deshty Kipchak™ at that time. Along with
slaves, there were volunteers in the Mamluk Guard (Kipchaks, Turks, Turkmens, Georgians, Slavs, Europeans,
Caucasians, etc.), but they all submitted to the same center - Kipchak rule, and they spoke only Kipchak
language (Kuryshzhanov, 1970). Thus, the scholar points out that during the Mamluk rule in Egypt there were
people of different nationalities and tribes, but most of them were Kipchaks, so Kipchak was the language of
communication, the common language of all peoples.

It is known from history that not all Mamluks, who had great political and social power in the Egyptian
society of different nationalities, did not come from the same place, from the same people, they were different
in origin and ethnicity. Although the Mamluks included Sudanese, Greeks, Armenians, Kurds, and Circassians,
it is clear from medieval historical records that most of them were Turkic-Kipchaks from the Kipchak
steppes. Information about the ethnic composition of the Mamluk state of Egypt, including the Kipchaks could
be found in the works of Ibn al-Fuwati (d. 1323), al-Sukai (d. 1264-1324), al-Dawadari (d. 1325), Mugultai
(1371), Ibn Kathir (1299-1373), Ibn Sasri (d. 1397), as well as information about the relations between the
Golden Horde and the Mamluk state of Egypt was found in the works of Arab historians of that time, such as
al-Kalkashandi (1355-1418), al-Makrizi (1364-1442), Ibn Tagriberdi (1411-1465), Ibn Yas (1448-1542).

Thus, the scientist argues that in the first period of Mamluk rule there were many Kipchaks, in the
second period there were many Circassian Turks. In Arabic, the word sherkesh (3o« = J' [al-garakisa]) itself
has several meanings. Arab historians have called the Circassians not only the peoples of the Western Caucasus,
but also the Chechens and Dagestanis, the Ingush and the Karachays, and their connection with the Turks.
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In the works of the medieval historian al-Aini, the name of the Turkic Circassians (<) <id) sgse)_zJl [al-atraku-I-
garakisa]) is also found. Other medieval Arab chroniclers also state that the Mamluks included Azerbaijanis,
Armenians, Kurds, Persians, Greeks, and Sudanese, but that most of them were Turkic-Kipchaks from the
Kipchak steppes. Salah ad-Din Nawar, an Arab historian who studied the influence of the Mongol Kipchaks on
Egyptian society during the Mamluk rule, states that the Circassian Mamluks, who were related to the
Mongol Kipchaks, belonged to the Turkic peoples and came from the Kipchak lands and mountainous areas in
the south (Amin al-Huli, 1965: 124). There is enough evidence that the genealogy of the Mamluks, who defended
the Arab-Muslim world from the Crusades and the Mongol invasion, goes back to the Turks, including the
Kipchaks. Therefore, based on the above data, there is every reason to consider the Mamluks in general as
Turks in terms of origin. According to turkologist-scientist A. Zayonchkovsky, in the 13 century the names
"Kipchak" and "Turkic" were used interchangeably as synonyms (Zainchkovski, 1967: 80-89). Based on the
collected data and scientific findings of foreign and domestic researchers, in the course of this study, the concept
of Mamluks is considered in connection with the general names "Turkic" and "Kipchak™.

The Mamluks appeared in the Arab world long before they established their state in Egypt. For the first
time in Islamic history, the Mamluks date back to the last days of the Abbasid dynasty. It is estimated that the
number of Turkic Mamluks in the armies of the Abbasid dynasty reached thirty-five thousand. According to
Arabic records, most of the Mamluks came from Central Asia, Mawarannahr, including Samarkand, Fergana,
Shash (Tashkent) and Khorezm (Abu al-Muhassin, 473: 336-338).

Ahmad Ibn Tulun, the first Turkic ruler in the Arabian Peninsula, was the son-in-law of Mamun, the
caliph of Baghdad. He was sold into slavery from Mauerannahr to Baghdad and soon rose to the rank of chief.
Later, Ahmad Ibn Tulun declared his independence in Egypt, and the Tuluns, who ruled from 868 to 905,
increased the number of Turkic Mamluks close to them. During the reign of Ahmad Ibn Tulun, the Egyptian state
gained political independence, as well as economic, cultural and scientific achievements.

The lkhshids, who came to power after the Tulunids, and the Mamluks, who played an important role
during the Fatimid rule, were also numerous during the Ayyubid period. They rose through the ranks of the
military and later became the main military force of the Muslim states and emirates in the region, especially
Egypt and Syria. The number and power of the Mamluks have been increases, they became more involved
in the political life of the country, they were be able to influence the political direction, and they became a
major force in the military and political spheres. The Ayyubid dynasty, which came to power in 1171 after the
collapse of the Fatimid dynasty, bought a large number of mercenaries and played an important role in the
history of the Middle East and the Mamluks. Despite the fact that the Ayyubid dynasty is of Kurdish origin,
medieval Arabic sources say that as it grew up in the Seljuk Turkic state and the Turkic Mamluks, it fully
absorbed Turkic traditions, customs and military systems. The Ayyubid state, founded by Salah ad-Din, can be
considered as a Turkic state. Because they brought with them the Turkic culture, gained great political
and military power and influenced the political and cultural life of the country. It is even said that one of
the languages used during the reign of the Ayyubid dynasty was Turkic. Medieval scholars such as lbn
Khaldun and Ibn Sina described the Ayyubid state as a "Turkic country” (Batyrshauly, 2005: 169).

Salah al-Din, who is known for his far-sightedness in domestic and foreign policy, aims to unite all
the states of the Muslim world under one banner in order to win a decisive battle with the crusaders in the
Middle East and liberate Muslim lands from the crusaders. He united Egypt and Syria and, as a result of various
military tactics, won a great victory in the battles with the Crusaders. Salah al-Din's army of Turkic descent
have had a great reputation in the Muslim world.

After the death of Salah al-Din in 1193, Salih Najum ad-Din Ayyub (1240-1249) came to power as a result
of power struggles in the country. Despite the internal and external turmoil that took place in the country
at that time, the country was divided into several small emirates, and Egypt retained its importance as a world
center of great political importance. The country's political, economic, social, and cultural situation has
improved, and the Ismaili and Shiite sects of the Fatimid era have been replaced by Sunni ones. Under Salah al-
Din, Cairo became the center of the Arab world. When al-Salih Najum al-Din died in 1249, Turan-Shah, who
had come to power, fought a mercenary army, mostly made up of Turkic Mamluks, to attack the crusaders led by
Emir Faris al-Din Aktai al-Salih, and they fought against the mercenaries of the Turkic Mamluks. After the
victory in this battle with the Crusaders, tensions between Turan-Shah and Bahri Mamluks began in Egypt.
After the death of Turan Shah in 1250, the Ayyubid dynasty in Egypt came to an end and the Mamluk state
of Egypt, which had existed in the Middle East for about three centuries, was born.

There are different opinions in history about the first sultan who came to power in the Mamluk state.
While some historians recognize Shajarat al-Durr as the first sultan of the Mamluk state, others no longer
recognize him as the first sultan. B. Batyrshauly considered right to recognize Shazharat ad-Dur as the first
sultan of the Mamluk state and gave his arguments. Historically, the period from 1250 to 1260, before the
coming to power of Sultan al-Zahir Beybars, is considered a transitional period of the Mamluk state. During this
transition period, the foundations of the Mamluk state were not yet firmly established and were not fully
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recognized in the Muslim world as the Mamluk state [36, p. 181]. During the transition period of the Mamluk
state of Egypt, the sultans Shajarat ad-Durr (1250), laz ad-Din Aibek at-Turkmani (1250-1257), Mansur Nur
ad-Din Ali Ibn Aibek (1257) and Saif ad-Din Kutuz (1259) ruled.

As a result of these conflicts, an assassination attempt was made against Sultan Kutuz, who was on his
way from Cairo to Syria, and Emir Beybars took over all power. Sultan al-Zahir Rukn al-Din Beybars
Bundukdari (1260-1277), who proved to be an experienced commander during the war, gained great prestige
in the country with his determination, politics and wisdom when he came to power. During his reign, Sultan
Beybars paid great attention to strengthening the country's periphery and navy, and built military defense
towers. It also promotes the development of cities, maintains a regular army in each city and introduces a postal
system and a channel system. He completely conquered the Seljuks of Central Asia, Lesser Armenia, and the
Berbers, and is known around the world not only as a talented commander, but also as a wise politician. Sultan
Beybars, who established relations with many countries of the time, not only regulated the political and
military system of the state, but also contributed to the development of art, religion and science. During his reign,
he built many high-rise buildings, mosques and madrassas, and focused on the library. The support and
development of art, science and literature by the Mamluk sultans, in turn, contributed to the publication of
great works in the field of Arabic history, genealogy, lexicography, poetry and other sciences.

Due to the coming to power of Sultan Beybars in 1260, Egypt's foreign policy took a new direction
in its relations with other countries. The thirteenth century was full of various important events and changes
for the peoples of Asia and Europe. In the West there was a crusade to liberate the Holy Land, and in the East
there was a Mongol invasion that conquered many countries and massacred various peoples. These raids also
threatened Syria, Palestine and Egypt. Realizing at the time that Egypt, with its highly developed economy
and strong military system, was the key to the Muslim world, the Crusaders sought to conquer Egypt by
allying with the Mongols. In the 1840s, Western countries sent several embassies to the Golden Horde for this
purpose. Thus, as embassy relations were established between the countries of Western Europe (France,
England, Genoa) and the Mongol invasion of Iran, Iraq, the head of the llkhanate Kulagu, Egypt began to look for
allies in the fight against the Kulagu Army. Among them, the military-political and diplomatic relations
established with the Golden Horde in 1261 had a special historical and political place for both countries.
Prerequisites for such a connection are the formation and strengthening of the empire of Genghis Khan in the
13 century and the rise of the Jochi Ulus, the Golden Horde and the Kulagu Ulus (llkhanate state in Iran), and the
latter's campaign against the Arab-Muslim world in the Middle East. At the same time, as a result of growing
tensions between the Ayyubid dynasty that ruled Egypt and Syria, the number of troops in the region
increased sharply at the expense of the Turkic Mamluks. By the middle of the 13th century, as a result of crusades
from Western Europe to the Middle East and becoming the only military force in the East to resist Mongol
conquest, they seized political power along with the military. The Mamluks who came to power sent
embassies to the khan of the Golden Horde to establish diplomatic relations between Egypt and the Golden
Horde. These connections may have been made to prevent the Ilkhan state from invading the Mamluk-held
territory of Sham until the end of the 14th century. Berke Khan's (1256-1266) conversion to Islam also had an
impact. The first contacts between Egypt and the Golden Horde are closely connected with the name of
Sultan Beybars, who came to power in 1260.

After the coming to power of Sultan az-Zahir Beybars, they began to establish political and diplomatic
relations with their relatives, the people of Deshty Kipchak, their historical homeland, where the Golden
Horde state is located. The relations between the Mamluks and the Golden Horde were a very important event
in the history of Islam in general.

Cultural and linguistic relations between peoples are closely linked, first of all, for political, economic,
social, ethno-historical and psychological reasons. The migration of the Deshty Kipchak people to Egypt is
closely connected with military, political, economic, social, cultural, psychological and other factors.
Salah ad-Din Muhammad Nawar, author of At-Tawaif al-Muguliya fi Misir, highlights the importance
of the natural factor as the main reason for the migration of peoples, citing several such factors that
influenced the migration of the people of the Golden Horde to Egypt. He argues that the nature of the
Kipchak steppe is harsh and the winters are very cold, making it difficult to live there. The people of Deshty
Kipchak, who experienced various difficulties, such as socio-economic, caused by the harshness of nature and
constant wars, at that time played an important role in world history and made a mass exodus to the more
economically developed Mamluk state of Egypt (Batyrshauly, 2005: 21).

Results. Many researchers cite ancestral, kinship relations between the two peoples as one of the main
reasons for the establishment of political, diplomatic, cultural and linguistic ties between the Mamluk state
of Egypt and the Golden Horde. Indeed, it is in the common knowledge and understanding of the two
countries that the Kipchak Mamluks have established good relations with the Golden Horde. Later, the
conversion of the Deshti Kipchak people to Sunni Islam and the conversion of the Egyptians from the Shiite sect
to the Sunni sect based on the four sects under Mamluk rule increased the rapprochement between the two
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countries. Within the framework of a common religion and a common culture, the ties between the fraternal
peoples, one living on the Nile and the other on the Yedil rivers, have strengthened. There is enough historical
evidence that the number of Kipchaks in Egypt increased as a result of kinship. Such a fact can be found in the
works of medieval historians. Based on the works of chroniclers during the reign of the Mamluks, Egyptian
historians Amin al-Kholi, Mohammed Nauwar, Qasim Abd Qasim consider the kinship factor as a key factor in
the establishment of relations between the two countries.

The establishment of friendly relations between the two countries was also influenced by the fact that the
Mamluk sultan Beybars came from the Kipchak tribe. As a result of the Mongol invasion, many people from the
Kipchak steppes were captured and sold as slaves. Al-Aini writes, "After them came the Mamluks of Adili,
Kamili, Ashrafi, Muzzami, Nasri and Azizi, who left an indelible mark on the Muslim world". Among the
enslaved Turks were Beybars, the founder of the Mamluk state, and Kalaun, who later came to power. According
to Al-Aini, both sultans came from the Turkic tribe. According to the medieval historian al-Omari, the
Mamluk sultans in Egypt tried to get their relatives closer and bring their relatives to Egypt (Batyrshauly, 2005).

The involvement of the Mamluk sultans led by Sultan Beybars in the lands of Egypt and Syria, the
establishment of ties with their compatriots due to kinship and tribal relations, was due to social, cultural and
psychological factors. The psychological factor influenced the Turkic-Arab cultural and linguistic ties, and as a
result of the nostalgia of the Kipchak-Mamluks, who came to power, to the Motherland, their homeland, their
nation, the names of lands and settlements began to be called in Turkish. As a result of such linguistic
connections, the toponyms and anthroponyms of the Turkic language, which are still preserved in Arabic, can be
cited as examples. The social, political, military, and state systems of the Mamluk state of Egypt and the
Golden Horde were very similar. The Mamluks, who came from the Kipchak steppes and rose to the rank
of sultan, became members of the aristocratic class and they could rely on them in the policy of the state
and in the formation of the army, establishing ties with the people who are close to them by origin.
Al-Kalkashandi states in his work: "They are distinguished by their loyalty and bravery, the Turkic people in
terms of body shape and beauty, chosen for their artistic character”, pointing out the main reason for the
invitation of the Kipchak Mamluks to Egypt (Al-Qalagashandi, 1922: 458).

Salah ad-Din Muhammad Nawar, an Arab historian, wrote about the Kipchak culture in Egypt during
the Mamluk rule in his study Tauaif al-Muguliya fi Misir: "Information about the political, military, socio-
economic, cultural and linguistic influence of the Turkic-Kipchak tribes on the Mamluk state of Egypt, founded
by Sultan az-Zahir Beybars, can be found in medieval Arabic inscriptions. Numerous medieval works confirm
that the Mongol-Kipchak factor played a key role in the Mamluk state of Egypt. The fact that the Kipchaks
adhered to their own culture and traditions in the land of Egypt is evidenced by the written evidence
found in the manuscripts.

The marriage of Sultan az-Zahir Beybars and the daughter of Berke, a powerful ruler of Deshty Kipchak,
and Berke Khan's conversion to Islam further strengthened relations between the two countries.
In mosques in Mecca, Medina, Jerusalem and Cairo, Berke Khan was named after the caliph and sultan in
sermons. According to medieval Arabic sources, Berke Khan was the first descendant of Genghis Khan to
convert to Islam. He lit the beacon of faith, established Muslim customs, respected jurists and attracted them to
him. He built mosques and schools on the territory of his state (Batyrshauly, 2005).

In 1262, Sultan az-Zahir Beybars sent to Berke Khan the Mamluk emir Kushbek, who was fluent in the
Kipchak lands and the Turkic-Kipchak language, and Majid al-Din and Nafran, who were well versed in the
principles of Islam from the Kipchak land. Sultan Beybars sent a letter to Berke Khan inviting him to take
part in the holy "jihad" against the infidels. The letter describes the strength of the Muslim army in Egypt,
its ethnic composition, and the kings in the Islamic world who submit to the Egyptian sultan. He says that
Muslims are being persecuted and oppressed in the occupied territories, that his actions are disgusting to
Allah and that it is necessary to oppose him. Berke Khan also said that his troops had arrived in Egypt
and that they were highly respected. This fact clearly shows that religion was also a strong factor in the
military-political rapprochement between the two rulers (Batyrshauly, 2005: 107).

However, it is clear that the relations between Egypt and the Golden Horde were due not only to the
kinship of the sultans, but also to more important political reasons. It is known from history that the first
contact between Egypt and the Golden Horde began with a letter from Sultan az-Zahir Beybars to Berke Khan in
1261. Ibn Abd al-Zahir, a famous statesman of the time and the personal secretary of Sultan az-Zahir Beybars,
wrote in a medieval work that a letter was written to Berke Khan on behalf of the sultan. The letter states that
one of his main tasks as a Muslim is to wage a "holy jihad war" against non-Muslim Iranian imams. In this
letter, the sultan also urged the Golden Horde khan to Kulagu, that is, to wage a holy “jihad" against the
infidels. In Tisenhausen's work, a letter from al-Zahir Beybars to Berke Khan in 1261 states: “There are
several reports that Kulagu converted to Christianity for his Christian wife. He preferred his wife's religion to
yours, put his wife above you, and settled atheist crusaders in the caliph's land”. Here the Egyptian ruler set Berke
Khan against his brother and sought an ally.
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The following can be the main factors that influenced the establishment and further strengthening of
comprehensive relations between the Mamluk state of Egypt and the Golden Horde, located on two continents,
one in North Africa and the Middle East, and the other in Central Asia in the 13-15 centuries:

- genealogical (relative) factor: in the Golden Horde and the Mamluk state of Egypt, which had a great
power in the history of the Middle Ages, the Kipchaks gained great political and social power, and the Kipchak
culture was revived;

- psychological factor: nostalgia of the Mamluk Kipchaks, who came to Egypt as slaves from the Deshti
Kipchak steppe and later rose to power;

- socio-economic factor: the strong socio-economic development of the Mamluk state of Egypt in the
13-15 centuries and the suffering of the peoples of Deshti Kipchak from the Mongol invasion;

- Religious factor: the conversion of the Golden Horde Berke khan (1256-1266) to Islam, the spread of the
Sunni Hanafi school in Egypt, supported by the Mamluk sultans;

- Political factor: the formation of the Zhochy Ulus and the Kulagu ulus and the contradictions between
the two, the invasion of the Kulagu army into the Arab world, the Crusades from Western Europe.

Conclusion. In conclusion, under the rule of the Mamluks, various factors influenced the establishment
of comprehensive relations between the Golden Horde and the Mamluk state of Egypt and the implementation
of the process of Turkic-Arab cultural synthesis. By identifying the factors that influenced the formation
and development of Turkic-Arab relations during the Mamluk rule, we can see that the Turkic-Arab relations
were comprehensive and extensive. After the Mamluk-Kipchaks, who had a significant influence on the
political and military affairs of the Abbasid dynasty in the Arab world, came to power, Turkic-Arab relations
began to develop rapidly in various fields. In general, the Turkic people have long been known for their
unique political and administrative system, a special form of government. Thanks to this potential, the Mamluk-
Kipchaks ruled Egypt for almost three centuries and established a new direction in the country's foreign
policy. The Mamluk sultans, under the influence of kinship, psychological, socio-economic, religious and
political factors, strengthened their relations with the peoples of Deshti Kipchak. This, in turn, contributed to
the development of cultural and linguistic ties between the two peoples.
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